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PAIIMOHAJILHBII U UPPALIMOHAJILHBIN MOAXOIBI
K UCCJEJOBAHUIO

Paboma npeocmasnena kagedpoii meopemuueckoii MuH8UCUKU
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CraTbs npeacTaB/sieT (PparMeHT HCCIETOBAHNS, HOCBSIIEHHOT0 KOHIENTY <HEONpeaeJeHHOCTbY.
B patoTe (peHOMeH «HeoNpeAeIeHHOCTH» PACCMATPHUBAETCS € MO3UIUIA ABYX MOAX0J0B. PAalMOHAJIbHO-
ro (IPeICTaBIEeHHOr0 B TEKCTOBBIX H CJIOBAPHBIX 1eMHULUAX) H HPPALHOHAJIBHOrO (0TOGpasKaloLIe-
ro HHTYHTHBHBIE MPEICTABICHUS YIEHOB KOHKPETHOIO SI3LIKOBOTO COO0IIECTBA, peaanu3yemMble B OT-
AeJBbHOM aKTe ynorpedaenus.) CHHTE3 ITHX JBYX MOIXO0/0B MO3BOJISIET MAKCMMAJIBHO MPHOJIN3UTDCS
K NpeIcTaBJIeHNI0 HocUTe el 3bIKa 00 uccjieayeMoM (peHoMeHe.

The article is an extract from the research on the «Uncertainty» concept. The Uncertainty
phenomenon is described in the article from the two points of view: rational (given in text and dictionary
definitions) and irrational ones (representing speakers’ cognition and expressed in certain cases of use).
Synthesis of these two approaches helps more clearly understand the nature of the Uncertainty
phenomenon.
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deHOMEH «HEONpEeAeICeHHOCTh» HEOJHO-
KpaTHO CTaHOBUJICS LEHTPOM HCCIIEI0BaTElNb-
CKHUX palboT B pa3NUYHBIX OONACTSIX 3HAHUA.
HnTepec k 3TOMy (eHOMEHY OOYCIIOBIICH TEM,
YTO HEONPEICICHHOCTh SIBISETCS OJAHUM U3
CTEP>KHEBBIX NMPUHIUIIOB YEIOBEUECKON JIOTHU-
ku. HeompeneneHHOCTh XapaKkTepusyeTcs OT-
CYTCTBHEM PE3KUX YETKUX TpaHeil. Mexay Tem
B SA3BIKE MEXKIY TBEPABIM «IIa» U HET» JICKUT
LENBIA CHEKTP Pa3IUYHBIX MOJIYTOHOB: MOYTH
7ia; CKopee Jia, YeM HEeT; HU Ja, HU HeT; CKopee
HET, 4eM Ja, U T. M. A s3bIK, KaK NPHUHSATO,
NPOSIBIISIET TEHACHIIMIO BBIpaXaTb BCE 3aKO-
HOMEPHOCTH, KOTOPBIC BBIWICHSIOTCS YElIOBe-
geckuM pasymoM. llouemy cymectByeT momo0-
HOT'O poja HeolpeaeneHHoCTh? [IpuunHbl pas-
nuuHbl. YenoBeka OKpyKaeT 3HAUYUTEIbHOE
KOJINYECTBO OOBEKTOB IEHCTBUTEIBHOCTH,
YeTKHEe KOHTYPBl MJIM TPAHUIBI KOTOPBIX OH
HE B COCTOSIHUM ONPEIEIUTh B CHUIY KaKUX-
n1b0 CUTyaTHUBHBIX (DaKTOpPOB, 3aTPYIHSIO-
IIUX BOCHPHUATHE, WM OTCYTCTBHUS YETKO BBI-
paXEHHBIX MPU3HAKOB Ipeamera. B peaabHOM
MHUpE HaJMYECTBYET MHOXECTBO IEPEXOAHBIX
MOMEHTOB MEXy SIBICHUSMHU, MOIPAHUYHBIX
COCTOSIHUM U T. 1. YenoBek pa3MbILIUIIET O pas-
JIMYHBIX SIBJICHUSX M BBICKA3bIBaeTCS O HUX, HO
y BCEX Pa3NMYHBIN YpPOBEHb MOHUMAHMS U Pa3-
JUYHBIE MHTepechl. bonee Toro, obpamaetcs
BHUMAaHUE Ha Pa3INYHBIC aClIEeKThl OJHUX U TeX
JKe SABJICHUH, MPOUCXOIAT U3MEHEHHUsI 0OBEKTOB
BHUMaHUs. OIHU U Te )K€ CJI0Ba YIOTPEOISIOT-
Csi B Pa3NMYHBIX KOHTEKCTaX M C Pa3IMYHOH
1enbio. MHOTHE YMBIIIIIEHHO CKPBIBAIOT CMBICT
BbICKa3bIBaHUU. Takum oOpa3om, Heompene-
JICHHOCTh 3HAYUTEIBHO PAaCUIMPSIET BO3MOXKHO-
CTH TOBOPSILETO B LENAX JOCTHXKEHUS OIpere-
JICHHOTO Iparmaruyeckoro 3¢ dekra. Bee 3o
NPUBOIUT K TOMY, YTO HEONPEICICHHOCTh MPHU-
oOperaer Bce Oonbiyio auddepeHurnpoBaH-
HOCTh M LIMPOTY JMAana3oHa, a MOKa3aTelH Oll-
PEIEIeHHOCTH TIOCTEIICHHO COKPAIIAIOTCs Kak
B YHCIe, TaK ¥ B ymoTpeOuTensHoCTU! .

KoHmenT «HeompeneneHHOCTh» paccMmart-
pUBaeTCs HAMH C MO3MIHMH JBYX MOJXOJOB:
palMOHANBHOTO (JIOTHYECKOr0) M HPPAIHO-
HaJbHOTO (CyOIOrHYEecKOro).
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OrmpeneneHue 3HaYEHUS MPU MTOMOLIH Je-
(GUHHOMI CBOAMTCS K ONpPEAETICHHUIO JIOTHYe-
CKOT'0 COJepKaHMs. YXOJA OT yduera aHaju3a
W3Yy4YEHUs JIGKCHYECKOH COYETAeMOCTH U Me-
Ta)opHu3anuu SI3BIKOBBIX 3HAKOB IPEACTABIIS-
ercst OecnimonHbM. HeagekBaTHOCTD OTHENb-
HO MPEeIIpUHUMAEMOr0 PallMOHAIBHOTO MO~
X0Jla K aHaJlu3y SI3bIKOBBIX SBJICHUH OTMeua-
€TCsS MHOTUMHU COBPEMEHHBIMU YUYECHBIMU.
HccnenoBanue UppanuoHaIbHOTO YPOBHS
MO3BOJISIET BBIAECIUTH B COACPKAHUU KOHLEH-
Ta CEMaHTUYECKUE 3HAYMMOCTH, KOTOpbIE HE
JOCTYTIHBI JIOTHYECKOMY MBIIIJICHUIO, OHH HE
OCO3HAIOTCSl HOCUTESIMU SI3bIKa W HAXOIMAT-
Cs Ha ypOBHE MHTYUTHUBHBIX MPEICTABICHUI.
CuHTe3 3THX IBYX IOIXOIOB IO3BOJAET 00-
Jiee TOJIHO MOHSTHh CHelu(UKY HUCCIEAYEMOro
KOHIIENTA, TOCKOJIbKY TOCJIEAHUN, KaK U JIO-
oot mpyro#t, mo ompenenenuto JI. O. UepHeii-
KO, €CTh IapagurMaThyecKas MOJAENb UMEHH,
BKJIIOYAIOWIAs U JIOTHYECKYIO CTPYKTYpPY €ro
colepkaHusi, U cydisoruueckyro?®. Mppamuo-
HaJIbHBIM MOAXO0J K PacKpBITHIO aOCTPaKTHO-
ro KoHuenTa, cornacHo konuenuuu JI. O. Yep-
HEHKO, 3aTparuBaeT HCCIEAOBAHNE HECKOJb-
KHX YpOBHEH CO3HAHHWS. HHTYUTHBHBIA — Ipa-
¢udecknit — MerapopUIeCKU — MUCKYpPCHUB-
HBIA. JlaHHBI mocTynmaT G6a3mpyercs Ha TOM,
YTO UPPALMOHANBHBIA YPOBEHb MOCTHXKCHHS
a0CTPaKTHOW CYINTHOCTH Ha TITyOMHHOM YpPOB-
He CO3HaHWs MaHH(ecTupyercs meradopamm,
BBISIBJISIEMBIMU B PE3yJIbTaTe aHaiu3a cBOOO-
HOW M HeCBOOOJHOW COYETAEMOCTH, a OIIOC-
peayercsi Takoe OCMBICIEHHE Ipaduyuecku.

IIpoaHann3upoBaB OCHOBHBIE JIEKCEMBI CO
3HAYCHUEM HEONPENeJICHHOCTH, IPUXOAUM K
BBIBOAY, YTO PENPE3CHTAHT KOHIENTa «He-
OTIPENIeNIEHHOCTh» B aHTIMICKOM SI3BIKE TepHa-
peH: ero AeMHULMOHHBIE NMPU3HAKU pacIpe-
JeJIeHbl MEXAY TpeMst 0a30BbIMU JIEKCEMaMHU:
indefiniteness, vagueness, uncertainty. dan-
HbIE JICKCEMBI NPEICTaBISAI0OT COOOH KBa3UCH-
HOHHMBI. CHHOHMMBbI YaCTHUYHbIC, HEIOJIHbBIE U
ACHUMMETPHUUYHBIE, OTJIHYAIOIIUECS APYT OT
apyra (opMaIbHO-CTPYKTYPHBIMH, COuY€Tae-
MOCTHBIMH, JOINOJHUTEIbHBIMU CEMaHTUYE-
CKUMH M CTHWJIMCTHYECKHMMH XapaKTepUCTHKA-
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mu. Crenuduunocts cioBa indefinite 3akio-
4aeTcsi B €ro ymnoTpeOIeHWH KaK TeXHHYECKO-
ro TEPMUHA B Pa3lUYHBIX 00MACTIX 3HAHHS
(rpamMaTuku, noruku, o6monoruu). CioBo
uncertain coxepxut nudpepeHIHAIbHBIC
CeMbl U3MEHYMBOCTH, HETIOCTOSHCTBA U COMHE-
HUA, KOoNeOaHusl, UCIIBITHIBAEMbIC YETOBEKOM.
Vague cBUIETENBCTBYET O HEONPEAEICHHOCTH,
MpUCYIIEeH BHEIIHEMY BUIY YeNOBEKa, KOTOpas
MPOSBIISIETCS B PAacCEIHHOM HJIU OTCYTCTBYIO-
LIeM B3TJIsiAe, TIOBEJCHUH U T. M., a TaKKe O
nperlHaMepeHHOM HCIO0JIb30BaHUU HETOYHOC-
TH B BBICKa3bIBaHUH. MOXHO MPENIOIOKHTS,
YTO KaXIbIi U3 TMIIOHUMOB BBIpa)KaeT JIMIIb
4acTh COJCP)KaHUS KOHIIENTa. 3HAYEHHS 3THUX
JIEKCEM TPEACTABIISIIOT JOrMYeCKUil KOMIOHEHT
COJlepKaHUsI KOHLENTa «HEOMmpeaeIeHHOCThY.
MeTo KOMIIOHEHTHOI'O0 aHalli3a clioB, 000-
3HAYaloIUX HEONPEeAeIeHHOCTD, MO3BOISET
YCTaHOBHUTH 0a3MCHYIO CMBICIOBYIO CTPYKTYPY
paccMaTtpuBaeMoro konuenra. [lo pesyibra-
TaM HucclieoBaHus Hanbojee 4acTOTHBIMH,
SJIEPHBIMU TIPU3HAKaMU KOHLENTa «HEolpese-
JICHHOCTB» CIIelyeT CUUTATh CIIEAYIOIIHE!

1. OtcyTcTBHE TOYHOTO ONpeneNneHus, He-
YCTAHOBJICHHOCTb:

a) B OTHOLICHHH BPEMEHU COBEPILCHUS WU
okoHuaHus nevicteus. The hour of deth and
place is uncertane [OED: 78]3;

0) B OTHOIICHHHU YHCJIAa, KOJIUYECTBA,
Mmepsl wum ctenenu: The warp along the shores
of the Trent forms a bed of uncertain thickness
[OED: 78];

B) B OTHOLICHUM IENHM, Kypca WIN KOHEY-
Horo pesynbTaTa: They floated in the waters
among one another uncertainly [OED: 1718];

r) B OTHOIICHHH MECTOHAXOXJICHUS, pac-
MMOJIOKEHUA, COCTOSHUA. The uncertainty
principle — the principle that is not possibly to
measure accurately at the same time both
position and velocity [ChTCD: 1197].

2. HeonpeneneHHOCTh BHEMIHEH (HOPMBI
(cmabo BwIpakeHHBIE AU PepeHnalbHBIE
NPU3HAKH, OTCYTCTBUE YETKUX KOHTYPOB,
rpanun): The coffin lay undisturbed, a vague
blur of unsubstantial whiteness in the gathering
dusk [CCELD: 1614].
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3. HeonmpeneneHHOCTh BHYTPEHHETO CO-
nepKaHus o0beKTa BHUMaHUsS (0OOBEKT HEMo-
HATEH, HEIOCTYIEH ISl MOHUMAaHHUs, OCMBIC-
nenusi): The indefinable sadness of those final
pages [CCELD: 739].

4. HeonpeneneHHOCTs B MBICTISIX, YYBCTBaxX
YenoBeKa (CMyTHOCTB OIYIICHHS, OCO3HAHMUS,
coMHeHHe, KoiebaHme): |’ve got a vague
recollection of going there once as a child
[CCELD: 1614].

O6o0mias mpoaHalM3UPOBAHHBIC S3BIKO-
Bble (DaKThI, J€TaeM BBIBOI, YTO SAPO KOHIIEM-
Ta «HEONPEIEICHHOCTh» B aHTIHICKOM S3BI-
K€ OXBaTbIBAaeT OOLIMPHYIO CEMaHTHYECKYIO
30HY, B KOTOPYIO BOBIICYCHBI BCE Chephl ObI-
THS YEJIOBEKa U €r0 B3aHMMOJCHUCTBHUS C MUPOM
OKpY>Karoliel AeHCTBUTEIBHOCTH.

CucremaTH3anus BBISIBICHHBIX KOHLEHTY-
aJbHBIX MPU3HAKOB KOHIIENITA «HEOIpeeleH-
HOCTB» J1a€T BO3MOXKHOCTh ONPEAEIUTH THUII
ero CTpYKTypHOW opraHuzauuu. CTpyKTypa
KOHIIETITA «HEOMPEAEICHHOCTH» B AHTJIMHCKOM
SA3BIKE — «paMOYHas», C KOHLENTYalbHBIMHU
KJacTepamMu:. aMop(HOCTb, OE3rpaHUYHOCTD,
OTCYTCTBHME yKa3aHUS TOYHOTO KOJIHYECTBA,
W3MEHUYNBOCTb, HEMOCTOSHCTBO, OECIOpAIOK,
COMHHTEIbHOCTD, IOHKTHBHOCTB/TepLHab-
HOCTh B 3HAQUYE€HHUH, OTCYTCTBHE ONPEICIICHHOM
Ledd, Ha3Ha4YeHHs, HalpaBlIeHUs, pe3yibTa-
Ta JIEeWCTBUH, PUCK, HAMEK, YKIOHYMBOCTD,
aMOUTYEHTHOCTh, HEIUCKPETHOCTH CEHCOpH-
KM, OTCYTCTBHE 3HaHHUH, CIOXKHOCTH B OOBsiC-
HEHUH, MOHMMaHUHU. B akcmonoruveckoil MH-
TepIpeTanuu KOHIENTa «HEONPEACICHHOCTh»
BBIACISACTCS [Ba IUIaHA. OOBEKTUBHASA CTOPO-
Ha, MpEeACTaBICHHAs CEMaHTHYECKOW Heompe-
JENICHHOCTBIO, M CyOBEKTHBHASI, OTpaKaromas
MOAaJbHBIEC MPOSIBJICHUS BOCHPUATHSI U TO-
POKIOCHUS HEONPEACICHHOCTH.

HppanuoHanbHbI MOAXOA K KOHIENTY-
aJpHOMY aHanu3y (EeHOMEHa «HeoIlpeAeseH-
HOCTB» BBISIBJISIET OCOOCHHOCTH JICKCHYECKON
COYETaEMOCTHU SI3BIKOBBIX 3HAKOB, BepOanusy-
IOIMX KOHIENT «HEONMPENeIeHHOCTHY», 0CO-
OeHHOCTH MX (QYHKUMOHUPOBAHHS B JIHC-
Kypce. YCTaHOBJICHO, YTO XapakTep MPOTOTH-
NUYECKUX 00pa3oB, MPEACTABIAIOMINX KOH-
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LOCIIT KHCOMPCACICHHOCTD», COOTHOCHUTCHA C
MNPOABJIICHUCM MI/I(l)OHOFI/ILIeCKOFO CO3HaHHu4,
MNPEACTABICHHOTO YCTBIPbMA YPOBHSIMU. HH-
TYHUTHBHBIM, rpaduueckuM, MeTa(opHuecKuM
U JUCKYPCHUBHBIM.

HOJ‘Iy‘leHHHe B pE3yJIbTaTC aHAJIM3a UHTY-
HUTUBHOI'O YpPOBHA O6pa3BI OMMpCACININ Ha6op
XApPAaKTCPUCTUK HCCICAYCMOI'0 KOHICIITA, KO-
TOPBIC IMMOATBCPKAAOT CcHocoOHOCTh 4YeJIoBe-
YCCKOTO MBINUJICHUA KOHLOCHTYAJIM3UPOBATH
a6CTpaKTHBIC CYHIHOCTHU 4YC€pPC3 KOHKPCTHBLIC
NpeAMCETHBIC NPEACTABICHUA PCAJIbHOTO I[eﬁ-
CTBUTCIBHOI'O MHUPpA. HCOHpCHCHCHHOCTB
NpeaAcCTaBIIACT coboit YYBCTBCHHO BBIPAXCH-
HOC NPCACTABJICHUC UM UACKO O HCKOTOPOM
00BEKTE. .HOKaJ'II/IByCTCSI JaHHOC YYBCTBO B
pCaibHO CYIIECTBYIOLIEM OpraHe B TCJIC YCIO-
Beka. AHanu3 (l)aKTOJ'IOFI/I‘{eCKOFO Matepualia
MO3BOJISICT BBIACIUTH CICAYIOMIHNC JTOKYCHL
MGCTOHpe6LIBaHI/IH HCONPECACIICHHOCTH. 100
9TO MECTO MEXIY T'PYJAHOH KIETKOH M XKemyn-
koM (between the chest and the stomach): In
that tender place between her chest and her
stomach, the place where all the body’s wires
seemed to come together in a clump, she felt the
first minnowy flutter of disquiet [King: 25];
aubo HemocpeacTBeHHO B xenyake (in the
stomach): He must make certain that everything
went perfectly at the airport. Skouri felt
tightening in his stomach [Sheldon: 5]; nu6o B
rinyoune nymu (in (at) the back of one’s mind):
«I’m glad.» And she was. Except for the vaguely
disquieting thought in the back of her mind that
somehow she should have been more nervous
about meeting them [Sheldon: 159]; nmu6o B
KOCTsIX uenmoBeka (in one’s bones):

I wouldn’t trust that fellow. If you ask
me why

BXO)K,Z[GHI/IG HMCH CYHICCTBUTCIBHBIX —
PCIIPC3CHTAHTOB KOHICIITA «HCOMPCACICH-
HOCTH» B I'PAMMATUYCCKYIKO KATCrOPUIO YHC-
na (an uncertainty/uncertainties) u ymorpe0-
JICHUC UX C HCONPCACICHHBIM APTUKJIICM (an
indefiniteness) cBUIETENBCTBYIOT O TOM, YTO
B aHTJHMHCKOM S3BIKOBOM CO3HAHUU HEOompe-
ACJICHHOCTh MPEACTACT KaK BBIHCHHCMLIﬁ, or-
panndyeHHbId 00bekT: The industry is still
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plagued by economic uncertainties [CCELD:
1582]; There is now and then an Oriental
indefiniteness as to the method [OED: 194]; He
is no wise man who will quit a certainty for an
uncertainty [ODQ: 277]. BcnenctBue 3T0oro
HCONPECACICHHOCTU MOXCT OBITH npeaunuupo-
BaHa TaKad ONpCAMCTHAA XapaKTCPHUCTHUKA,
kak ucunciasiemocts: Miss Burney CeCilia
Mr. Arnott was wretched from a thousand
uncertainties [OED: 79].

HGOHPGHGHGHHOCTB BOCIIPUHUMACTCA Kak
coObITHE, B TaKOM cily4yae i MpHUCYIIH TeM-
nopajpHble XapakTepuctuku: the continued
uncertainty about the future [CCELD: 1582];
There was confusion for 10 or 15 minutes
[CCELD: 295].

B anrnwmiickoil kapTMHE MHpa BH3yalu3a-
oy HCONPECACICHHOCTU HAXOAUT CBOC BbIpa-
eHue B Buae maytunbl/cetd: | said this rather
to myself than to the gipsy; whose strange talk,
voice, manner, had by this time wrapped me in a
kind of dream. One unexpected sentence came
from her lips after another, till 1 got involved in
a web of mystification [Bronte (1): 255]. On-
HUM U3 cII0c000B BUAUMOTO NPCACTAaBJIICHUA
HCOMMPCACICHHOCTH MOXCT CIIYXKXHTDH 00J1aKO:
...to grope an outlet from this cloud of doubt...
[Bronte (1): 529]. O ToM, 4TO HeompeaeIcH-
HOCTb aCCOOUUPYCTCA C TyMaHOM, T. €. BOC-
NpUHUMaeTcsl Kak razoodpasnas cyOcTaH-
nus, CBUACTCIBLCTBYCT Cﬂe}:[y}OH_[I/Iﬁ IIpUMED:
...this suspicion was a mist before her eyes
[Bronte (2): 113]. BusyansHoe BOIJIOLICHUE
HEOIPEACTCHHOCTH OOBEKTHUBUPYETCS MpHUia-
ratenbHbiM Dright: Neither broken nor at rest;
In bright uncertainty they lie [OED: 79]. A tak-
KC MnpujiaaraTeibHbBIMU, 0T06pa)KaIOH_II/IMI/I
IBETOBYIO rammy: ...Dy six o’clock therefore
dawn was just beginning to steal on night, to
penetrate with a pale ray its brown obscurity
[Bronte (2): 45]. O 3putensHON MepLENTYaTb-
HOCTHU HCONPCACICHHOCTU TOBOPUT TO, YTO
OHa BOCOHPpUHHUMACTCA OpraHaMu 3pCHUA.
Crnenyromuil npuMep HUIUIIOCTPUPYET, UTO
HCOIIPCACICHHOCTh MOXXHO MCKATh IJIa3aMM:
When she spoke, his eye searched the obscurity
of her retreat [Bronte (2): 270].
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O TakTHJILHOH NepucnTyaJbHOCTHU HEOIIPC-
ACIICHHOCTU CBUACTCILCTBYCT NIPUMEP, B KOTO-
POM HEONpPENCICHHOCTh 00JIa/laeT CBONCTBOM
u3nyuath xojoa: Casaubon mentioned that his
young relative had started for the Continent,
seeming by this cold vagueness to waive
inquiry [Eliot: www.eliot.thefreelibrary.com/
Middlemarch].

CJ‘ICZ[CTBI/ICM KOHICIITyaJIu3allu HCOIIPC-
JCJICHHOCTH KakK (1)I/I3I/I‘-ICCK01“0 TElaa ABJIACTCA
TO, YTO. OHA MOXKET 3aHUMATHL MECTO. The
spontaneous creativeness... had given place to
hesitation and uncertainty [Albert: 251]; ee me-
CTOIOJIOKEHHE MOKHO u3MeHAThH. All the
encumbrance of doubt, all the rubbish of
indecision, must be removed at once, and the
plain truth must be ascertained [Bronte (2): 463];
ee MOokHO mokaseiBaTh. If America shows
weakness and uncertainty, the world will drift
toward tragedy [Bush: www.brainyquote.com].

HGOHpeI[eJ'IeHHOCTB MOXET OBITh KOHILICIITY-
AJIM3UPOBaHa U KaK OAYHICBJICHHAs CYHIHOCTb.
B sToM ciyuae ell mpuUOUCBIBAETCS PONIb CIYT-
HUKa, TOMyTYrKa, KomMnaHroHa: Uncertainty
became our insistent 21% century companion
[Wheatly: www.brainyquote.com]. A Takxe
ruja uim copeTurka: But to us, probability is the
very guide of life [ODQ: 338]. Muorma Taxoit
MMPOBOAHUK MOXKET OKa3aTbCd JIZKUBBIM WA 00-
MaH4MBBIM: This suspicion was... a false guide in
her path [Bronte (2): 113]. /lns HeonpeneneHHO-
CTU TAKKC XapaKTCpHa pOJib INpcAaTeyid UIn
n3menHuka: Our doubts are traitors [Shakespeare:
www.brainyquote.com].

Kaxk OOYHICBJICHHAA CYHMIHOCTb HCOMNpPCAC-
JICHHOCTH MOJKECT.

1) nate xu3Hb: She was pretty, graceful,
rich in the timidity born of uncertainty
[Dreiser: 104];

2) ObITh moxopoHeHa: Ihe secrets of
business — complicated and often dismal
mysteries — were buried in his breast [Bronte
(2): 95];

3) npuxoauts: Once they had been wealthy
merchants; but the uncertainties, the
involvements, of business had come upon them
[Bronte (2): 21];
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4) cxBaruth: Seized with unwonted suspicion
of his own wisdom [WDS: 176];

5) owrTh aukoit: As | walked away, | was full
of thoughtfulness; what had been incidentally
revealed to me of Captain Ahab, filled me with a
certain wild vagueness of painfulness concerning
him [Melville: www.melville.thefreelibrary.com/
Moby-Dick-1-LXVII];

6) BeImonHATH padoty: She stared at him,
and he could see the uncertainty working in her
face [Carre: 289];

7) ee moxxHO OOHATH: The fastest way to
break the cycle of perfectionism ...is to embrace
uncertainty and imperfection [Huffington:
www.brainyquote.com].

Anamm3s OMIIMPHUYCCKOI0 MaTepuajia AOKa-
3bIBACT, 4TO CII0COOBI MpeaACTaBJIICHUA HCOIIPC-
JeTICHHOCTH MOTYT OBbITh TpaduiyeckuMu. Bri-
SABJICHHBIC Fpa(l)I/I‘leCKI/IC 06pa31>1 KOHICIITa
«CHCOIMPCACITICHHOCTL» ABJIAIOTCA MOATBCPIKIAC-
HHECM TOro, 4TO 4YCJIOBCK MBICJICHHO Fpa(l)I/I‘le-
CKU MOACIUPYCT TO, YTO HCBO3MOXHO BOCIIpH-
HATH HaArjasagHO. CJ'IGI[ySI MCTOJAUKC BU3YyaJIU-
3alun HEITUHEHHBIX Hpe,I[CTaBJ'ICHI/Iﬁ CO3HaHu,
Havatoil B pabore M. M. KoGo3zeBoii u ycnem-
HO mponomxkeHHon JI.O. UepHeiiko, HaMHu
MNpPOBCACH DKCIICPUMCHT. MGTOI[I/IKa 3aKjIr4da-
CTCs B NPCABABIICHUU I/IH(I)OpMaHTaM CJIOB-CTH-
MYIJIOB, CTOSAIIMX 3a CYINHOCTBIO HCONPCACICH-
HOCTH (B HalieM cirydae OBLIM MCIOJIb30BaHbI
cnosa indefiniteness, uncertainty, vagueness),
KOTOPYIO OHHU AOJI’KHBI MONBITATHCA H306pa-
3uTh. B pesynpraTe ompoca 7 4enoBeK Mpen-
JjaraJjlmn I/I306pa)KCHl/Ie, HalnmOMHUWHAOMIICC dJI-
JUICOU] C HECPOBHBIMH KpasiMH, 6 uJenoBek
ONpeaJIOXKUIN BapUAHT HepOBHOf/'I JIUHUU,
1 4yenoBeK B KayeCcTBE I/I,ZlCOFpa(i)I/I‘ICCKOFO
NpeaACTaBJICHUSA HCOINPCACICHHOCTHU MPCAIJIO-
JKUJ 3HAK «OECKOHEYHOCTHY.

Ananus (l)pa3€OJ'IOFI/I‘l€CKI/IX n uauomMartu-
YCCKUX IMMapajgurMm IO3BOJINJI PACKPLITH METaA-
(dbopHuUecKuil ypOBEHb NMpEICTaBICHUS KOH-
nenTa «HEONpCACICHHOCTB». COBOKyHHOCTB
BBISABJICHHBIX o6pa30B MNpeaACTaBIIACT Hauobo-
JICC yCTOfI‘lPIBLIG accogualu B A3BIKOBOM CO-
3HAHWUU HOCHUTEJNIed aHTJIMICKOro si3pika. Hawu-
Oosiee 000OIIIEHHOE TIPEICTABIEHNUE O HEoIpe-
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Konuent «HEOIPEeAEJTCHHOCTb» ! paIII/IOHa.]IbeIﬁ )/ I/lppallI/IOHaJIbelﬁ moaxoabl K HCCJIEeI0BAHUIO

JCIACHHOCTH CBOJHUTCA K €0 OCMBICICHHIO KakK
HCTATUBHOI'O SABJICHUA, OT KOTOPOIro HEO00X0-
AUMO n36aBuTHCI. B pe3yjabTaTC aHalini3a
MeTa(boquecxoro YPOBHSA KOHICIITA «HEC-
ONMPCACIICHHOCTH» YCTAHOBJIICHO HCCKOJLKO
00pa30B, CIyXalUlMX WHCTPYMEHTOM Mpea-
CTaBJICHUA HUCCIICAYCMOI'O (I)CHOMeHa, a UMCH-
HO. HCONpPEACICHHOCTh — TEMHOTA, IO-
nyteMma: | do not know where | am to turn. |
see no more light than if | were sealed in a rock
[Bronte (2): 124]; neonpeneneHHOCTh — 0€3-
T'PAHUYHOCTBL. OTCYTCTBHEC 6eper03, JHa HIIHN
noepxHoctu: On many matters he was still
at sea and knew that he needed more reading
and experience [FAP®C: 663]; neonpexneneH-
HOCTh — mojBenieHHoe coctosuue: | don’t
know what Sally plans to do. Things were sort
of up in the air the last time we talked [Spears:
344]; HeonpeneneHHOCTh — OIIYIIECHHE MPEObI-
BaHHUI HA YCM-TO OCTPOM MU KOJIIOUYECM!
Mary found herself on the horns of a dilemma.
She didn’t know which to choose [Spears: 239];
HEOTIPEe/IeNICHHOCTh — TPs3b: Your explanation
is as clear as mud. This doesn’t make sense
[Spears: 12].

UccnenoBaHue NUCKYpPCUBHOTO ypPOBHS
NpEeICTaBIEHUs] KOHIENTa «HEONpEeaeIeH-
HOCTH» HAaIpPaBJIEHO HAa PACCMOTPEHHUE SI3BIKO-
BBIX CPEICTB BBIPAYKEHUS HEONPEIEIEHHOCTH
B JMCKypCe, MparMaTHYECKUX XapaKTePHCTUK
KOHIIENTa «HEONPEAEIEHHOCTh» U NMPOAYIHU-
PYEMOT0 BOKPYI HETO HEONpPEIENIEHHOr0 JIUC-
Kypca. BuisBieHHBIH nuama3oH mparMmaThye-
CKUX OCOOCHHOCTEH KOHLENTa «HEeOoIpeeseH-
HOCTHb» OTJINYAETCS] CMELIAHHBIM XapaKTEpOM,
MPOSBISAIOIMUMCS B MEPEXOAE OT MOJOKUTENb-
HBIX K OTPHLATEIbHBIM KOHHOTAIMSIM HEOTIpe-
neneHHocTH. OOpalleHre K UCCIEAOBAHUIO CH-
Tyallull TOPOXAECHUS HEONMPEAEIEHHOr0 JqUC-
Kypca MO3BOJSIET ONPEAEIUTh MEHTaJIbHbIE
YCTAaHOBKHM TOBOPSIIETO U UX BO3ACHCTBYIO-
uryro cuity. HeompeneneHHBIH THCKYypC CIOCO-
OcH NpUHECTH yJadHble Pe3yJabTaThl B TEX 00-
CTOSITENIbCTBAX, Korjga Oojiee TOYHBIE W Tpa-
BUJIbHBIE (POPMYIIMPOBKHA MOTYT OKa3aThbcsl Oe3-
yCHEemHbIMU. B npyrux cinydasx, HE Oco3Ha-
Bas JMHTBUCTHUYECKONW HEONPEAEIECHHOCTH
Mo100HBIX 00OPOTOB pevH, JIOAU MOIB3YIOT-
Cs UMM OYEHb YaCTO, MOCKOJIBKY MHCTUHKTUB-
HO YYBCTBYIOT, KAKOW OTKJIMK OHH BBI3OBYT.
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